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г. Тбилиси
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Люди нашего города

вся 
жизнь

— Вот вы меня, старожи­
ла, все допрашиваете и до­
прашиваете — каков был сва­
дебный обряд, принятый в на­
шем селе, как отмечались рож­
дение первенца, канун Ново­
го года, сбор урожая, а ведь, 
попросту говоря, вы хотите 
знать, как люди дарили, дарят 
и учатся дарить радость друг 
другу... Не так ли? — обра­
щается старожил села Сабуэ 
к профессору Дмитрию Сев'а- 
стовичу Джанелидзе^

Доктор искусствопе.цения/за- 
ве дующий кафедрой Грузин­
ского театрального института, 
руководитель его научно - ис­
следовательского сектора ис­
тории и теории театра и кино, 
Дмитрий Севастович Джанели­
дзе регулярно выезжает в рай­
оны республики, в научные 
экспедиции, сокращая белые 
пятна на карте театральной 
фольклористики.

Сам исследователь родом 
из Кутаиси, можно сказать, из 
самой колыбели нашей теат­
ральной культуры. В 1924 году 
он, выпускник Тбилисского гу­
манитарного техникума, на­
правляется в Москву, на Выс­
шие литературные курсы, бу­
дучи студентом, ведет научную 
работу в Академии художест­
венных наук в секции новой 
русской литературы, которую 
в те годы возглавлял извест­
ный литературовед, профессор 
Н. Гудзий. Затем продолжает 
работать в Москве, в комиссии 
по изучению литератур и ис­
кусств народов СССР при Ин­
ституте литературы Ко/л акаде­
мии, в грузинской секции, ру­
ководимой профессором Г. 
Тавзарашвили (Тавзишвипи).

С 1931 года в Тбилиси раз­
ворачивается его деятельность 

і как преподавателя высших 
учебных заведений, сотрудни­

ка исследовательских учреж­
дений, члена редколлегии раз­
личных издательств, художест­
венные советов театров.

О кандидатской диссертации 
«Народные истоки грузинского 
театра», защищенной в 1943 
году, газета «Литература да 
хеловнеба» впоследствии пи­
сала, что труд Д. Джанели­
дзе является блеет я щ е й 
иллюстрацией известного поло­
жения М. Горького: «не поз­
нать нам историю трудового 
народа, не изучив доскональ­
но бесценное устное творче­
ство». Публикация «Народных 
истоков грузинского театра» 
отдельной книгой (1948 г.), на­
считывающей 640 страниц, 
приобретает основополагаю­
щее значение в истории гру­
зинского театроведения. Как 
бы подчеркивая это обстоя­
тельство, Союз писателей Гру­
зии в том же году проводит 
специальное обсуждение. Не 
случайно доклад, прочитанный 
тогда писателем Демной Шен­
гелая об исследовательском 
труде Д. Джанелидзе и затем 
опубликованный в журнале 
«Мнатоби», явился важной ве­
хой в летописи грузинского 
искусствоведения.

Второй фундаментальный 
труд — «Грузинский театр с 
древнейших времен до второй 
половины XIX века» — прино­
сит автору в 1965 году степень 
доктора, а вот некоторые из 
многочисленных откликов выс-' 
ших авторитетов советской те­
атроведческой науки.

«Это ли не научный под­
виг?» — заключает профессор 
Ю. А. Дмитриев свой отзыв о 
первом капитальном труде по 
истории грузинского театра. 
Профессор ГЙТИСа, заведую­
щий кафедрой театоа народов 
СССР, Георг Гоян также высо­
ко оценил труд Д. Джанели­
дзе.

Высокое мнение разделяют 
профессора Н. Иосипенко (Ки­
ев) и Р. Заояч. Б частности, ди­
ректор Института искусств 
Академии науч .Армянской 
ССР, доктор искусствоведения 
Рубен Зарян отмечает: «Свои­
ми исследованиями по древне­
му и средневековому периоду 
в истории грузинского театра 

Д. Джан4лифзе становится в 
ряд ведущих историков театра 
народов СССР».

Обширен список трудов од­
ного из зачинателей грузинско­
го театроведения: «Рѵстазели и 
сахиоба», двухтомник теат­
рально - критических о ч е р- 
ков, труды, посвященные раз­
личным деятелям театра, кни­
ги о театре Марджанишвили 
(совместно с Э. Гугушвили), 
«Валериан Гуния», <Васо Аба­
шидзе», «Александр Мревли- 
швили», отдельные главы, во­
шедшие в многотомник «Исто­
рий советского драматическо­
го театра», свыше 400 статей 
и рецензий.

Недавно завершен труд, по­
священный анонимному драма­
тургическому произведению 
«Берейтор». Этот уникальный 
образец отечественной драма­
тургии, по мнению Д. Джане­
лидзе, относящийся к XVIII ве­
ку, ученый рассматривает- как 
ценнейший источник, отражаю­
щий становление русско-гру­
зинских отношений, предоп­
ределивших органическое спле­
тение двух исторических тен­
денций: утверждения истинно­
го самосознания народа и 
столь связанного с ним отри­
цания национальной самое гра­
ничен^ ост и.

Обширна почта неутомимо­
го собирателя сокровищ оте­
чественной культуры, видного 
историка театра, перешагнув­

шего седьмой десяток. Но од­
но письмо особенно дорого 
для Дмитрия Севастовича. Оно 
было получено полвека тому 
назад: «В целях развития и 
укрепления культурной связи; 
между национальна с т я м и | 
СССР Издательство Академии' 
приступает к изданию особой 
серии книг, посвященных это­
му вопросу... и поэтому Изда­
тельство обращается к Вам. 
как к общественному деятелю 
и специалисту с просьбой при­
нять участие в намеченной се­
рии». И подпись — А. 8. Лу­
начарский.

Когда была проявлена по­
пытка торжественно отметить 
юбилейную дату, поблагода­
рив за оказанную честь, юби­
ляр подчеркнуто добавил:

— Время, в которое мы с 
вами живем, обстановка, со­
зданная ныне в нашей респуб­
лике, напоминают нам о том, 
что самую лучшую форму 
празднования юбилеев мы на­
ходим в умении сосредотачи­
ваться на еще нерешенных во­
просах. Так кому ж, как не 
нам, надо объединять свои 
усилия для эффективного ис­
пользования сокровища нацио-і 
нального фольклора в утверж­
дении и развитии лучших на­
родных традиций, создающих 
надежный заслон вредным пе­
режиткам прошлого.

ІИ. ГИЖИМКРЕЛИ.


